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Pozměňovací návrh 28
Tadeusz Zwiefka

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4a) Je zřejmé, že úspěšnost úsilí 
o řešení ekologické trestné činnosti bude 
záviset na odpovídající úloze orgánů 
koordinujících mezinárodní přípravná 
řízení (Europol, Eurojust, společné 
vyšetřovací týmy) a na větší efektivitě 
těchto orgánů, co se týče pravomocí 
a organizace.

Or. pl

Pozměňovací návrh 29
Georgios Papastamkos

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Bude-li úloha uvalování sankcí spíše než 
správním orgánům svěřena justičním 
orgánům, padne odpovědnost za 
vyšetřování a vynucování dodržování 
nařízení v oblasti životního prostředí na 
orgány nezávislé na těch, které udělují 
licence k využívání či povolení k vypouštění 
znečištění.

vypouští se

Or. el

Odůvodnění

Nahrazuje zásadu „loajální spolupráce“ a zavedenou právní zásadu „užitečného účinku“. 
Kromě toho článek 10 Smlouvy o založení Evropského společenství stanoví, že „členské státy 
přijmou veškerá vhodná obecná i zvláštní opatření k plnění závazků, které vyplývají z této 
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smlouvy nebo jsou důsledkem činnosti orgánů Společenství. Usnadňují mu plnění jeho 
poslání.“

Pozměňovací návrh 30
Neena Gill

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6a) Přílohy k této směrnici obsahují 
ustanovení, která by měla podléhat 
opatřením týkajícím se trestního práva za 
účelem zajištění plné účinnosti předpisů 
v oblasti ochrany životního prostředí.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh má přizpůsobit znění judikatuře Soudního dvora Evropských 
společenství a objasnit, že účelem směrnice je uložit členským státům, aby porušení právních 
předpisů Společenství a vnitrostátních prováděcích právních předpisů bylo trestným činem, 
pokud je to nezbytné za účelem zajištění jejich řádného vymáhání.

Pozměňovací návrh 31
Jacques Toubon, Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6a) Právní předpisy uvedené v přílohách 
k této směrnici obsahují ustanovení, která 
by měla podléhat opatřením týkajícím se 
trestního práva za účelem zajištění plné 
účinnosti předpisů v oblasti ochrany 
životního prostředí.

Or. en
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Pozměňovací návrh 32
Neena Gill

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6b) Povinnosti uložené touto směrnicí se 
týkají pouze ustanovení právních předpisů 
uvedených v přílohách k této směrnici, které 
ukládají členským státům povinnost stanovit 
při provádění těchto právních předpisů 
zakazující opatření.

Or. en

Odůvodnění

Tím má být vysvětleno, že směrnice může pouze uložit členským státům, aby porušení právních 
předpisů Společenství bylo trestným činem, pokud tyto právní předpisy Společenství obsahují 
zakazující opatření.

Pozměňovací návrh 33
Jacques Toubon, Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6b) Povinnosti uložené touto směrnicí se 
týkají pouze ustanovení právních předpisů 
uvedených v přílohách k této směrnici, 
které ukládají členským státům povinnost 
stanovit při provádění těchto právních 
předpisů zakazující opatření.

Or. en
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Pozměňovací návrh 34
Michl Ebner

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Aby bylo možné dosáhnout účinné 
ochrany životního prostředí, je třeba 
považovat za trestný čin rovněž spoluúčast 
a podněcování k takovým činnostem.

(9) Aby bylo možné dosáhnout účinné 
ochrany životního prostředí, je třeba 
považovat za trestný čin rovněž spoluúčast 
a podněcování k takovým činnostem nebo 
jednání, které opomenutím nebo 
uskutečněním způsobí poškození nebo 
riziko vážného poškození životního 
prostředí, a pro účely účinné ochrany 
životního prostředí a uplatňování 
preventivních a bezpečnostních zásad by 
příslušné prostředky, kterými byl 
způsoben trestný čin, měly podléhat 
skutečným bezpečnostním opatřením.

Or. it

Pozměňovací návrh 35
Georgios Papastamkos

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Směrnice zavazuje členské státy, aby 
zahrnuly do svých vnitrostátních právních 
předpisů trestní sankce za závažná 
porušení právních předpisů Společenství 
na ochranu životního prostředí. Směrnice 
neukládá povinnost použít tyto sankce 
nebo jiné dostupné právní nástroje 
v konkrétních případech.

Or. el
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Odůvodnění

Podle rozsudku Soudního dvora ze dne 23. října 2007 (C-440/05) může zákonodárce 
Společenství vyžadovat, aby členské státy zavedly sankce tohoto druhu s cílem zajistit, aby 
právní předpisy, které ustanovuje v konkrétním odvětví, byly plně účinné, přestože trestní 
právo a pravidla trestního řízení v zásadě nespadají do pravomoci Společenství.

Pozměňovací návrh 36
Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Takové sbližování je zejména 
významné v případech, že mají trestné činy 
závažné důsledky nebo jsou páchány v 
rámci zločinných organizací, jež hrají 
významnou úlohu v trestných činech proti 
životnímu prostředí.

(12) Takové sbližování je zejména 
významné v případech, že mají trestné činy 
závažné škodlivé důsledky nebo jsou 
páchány v rámci zločinných organizací, jež 
hrají významnou úlohu v trestných činech 
proti životnímu prostředí.

Or. fr

Pozměňovací návrh 37
Georgios Papastamkos

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Jelikož tato směrnice stanoví 
minimální pravidla, nic členským státům 
nebrání přijmout či zachovat přísnější 
ustanovení, pokud jde o účinnou 
trestněprávní ochranu životního prostředí.

(13) Jelikož tato směrnice stanoví 
minimální pravidla, nic členským státům 
nebrání přijmout či zachovat přísnější 
ustanovení, pokud jde o účinnou 
trestněprávní ochranu životního prostředí. 
Tato ustanovení musí být slučitelná se 
Smlouvou o založení Evropského 
společenství.

Or. el
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Odůvodnění

Podle článku 6 Smlouvy o založení Evropského společenství „požadavky na ochranu životního 
prostředí musí být zahrnuty do vymezení a provádění politik a činností Společenství 
uvedených v článku 3, zejména s ohledem na podporu udržitelného rozvoje.“ Dále podle 
článku 176 Smlouvy o založení Evropského společenství „ochranná opatření přijatá podle 
článku 175 nejsou překážkou tomu, aby každý členský stát zachovával nebo zaváděl přísnější 
ochranná opatření. Tato opatření musí být slučitelná s touto smlouvou. Oznamují se Komisi.“

Pozměňovací návrh 38
Jacques Toubon, Nicole Fontaine, Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13a) Smlouva o Euratomu a z ní 
vyplývající sekundární právo upravuje 
ochranu životního prostředí, pokud jde 
o činnosti v oblasti jaderné energie.
Protiprávnost jednání poškozujícího 
životní prostředí v rámci činností v oblasti 
jaderné energie může být tedy definováno 
pouze ve vztahu ke Smlouvě o Euratomu 
a k sekundárnímu právu, které z ní 
vyplývá.

Or. fr

Odůvodnění

Kapitola III Smlouvy o Euratomu tvoří právní základ činnosti Společenství v oblasti ochrany 
životního prostředí v souvislosti s činnostmi v oblasti jaderné energie.  Jeví se proto jako 
nezbytné uvést znění do souladu a upřesnit, že Smlouva o Euratomu je i nadále referenční, co 
se týče jaderné energie. S ohledem na výše uvedené je u činností v oblasti jaderné energie 
třeba považovat za protiprávní vše, co porušuje právní předpisy Společenství přijaté na 
základě této smlouvy.
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Pozměňovací návrh 39
Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Protože cílů navrhované činnosti, 
zejména zajištění účinnější ochrany 
životního prostředí, nemůže být uspokojivě 
dosaženo na úrovni členských států, a je 
proto možné jich lépe dosáhnout na úrovni 
Společenství, může Společenství přijmout 
opatření v souladu se zásadou subsidiarity 
stanovenou v článku 5 Smlouvy. V souladu 
se zásadou proporcionality stanovenou 
v uvedeném článku nepřekračuje tato 
směrnice rámec toho, co je nezbytné pro 
dosažení těchto cílů.

(15) Protože cílů navrhované činnosti, 
zejména zajištění účinnější ochrany 
životního prostředí, především 
prostřednictvím boje proti rozsáhlé 
organizované trestné činnosti, která 
závažným způsobem poškozuje životní 
prostředí, nemůže být uspokojivě dosaženo 
na úrovni členských států, a je proto možné 
jich lépe dosáhnout na úrovni Společenství, 
může Společenství přijmout opatření 
v souladu se zásadou subsidiarity 
stanovenou v článku 5 Smlouvy. V souladu 
se zásadou proporcionality stanovenou 
v uvedeném článku nepřekračuje tato 
směrnice rámec toho, co je nezbytné pro 
dosažení těchto cílů.

Or. fr

Pozměňovací návrh 40
Monica Frassoni, Diana Wallis, Aloyzas Sakalas, Dan Jørgensen

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(a) „protiprávním“ se rozumí porušující 
právní předpisy Společenství nebo zákon, 
správní předpis či nařízení příslušného 
orgánu členského státu vydané za účelem 
ochrany životního prostředí.

(a) „protiprávním“ se rozumí porušující 
právní předpisy Společenství nebo zákon,
správní předpis či nařízení příslušného 
orgánu členského státu vydané za účelem 
ochrany životního prostředí a veřejného 
zdraví.

Or. en
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Odůvodnění

V souladu se stanoviskem Výboru pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin 
(ENVI) je cílem tohoto pozměňovacího návrhu podpořit definici Komise „nezákonného“, na 
rozdíl od návrhu zpravodaje zahrnout do přílohy seznam „Porušených právních předpisů 
Společenství zakládajících nezákonné jednání”, který by neposílil právní jistotu a vyžadoval 
by neustálou aktualizaci, aby byl v souladu s platnými právními předpisy. Trestné činy 
uvedené v článku 3 návrhu se týkají záležitostí souvisejících s různými aspekty života 
a veřejného zdraví, ale i životního prostředí, což odůvodňuje navrhovaný dodatek.

Pozměňovací návrh 41
Jacques Toubon, Nicole Fontaine, Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(a) „protiprávním“ se rozumí porušující 
právní předpisy Společenství nebo zákon, 
správní předpis či nařízení příslušného 
orgánu členského státu vydané za účelem 
ochrany životního prostředí.

(a) „protiprávním“

- se rozumí porušující právní předpisy 
Společenství uvedené v příloze A nebo

- u činností, které souvisejí se Smlouvou 
o Euratomu, porušující právní předpisy 
uvedené v příloze B nebo
- zákon, správní předpis či nařízení 
příslušného orgánu členského státu
provádějící právní předpisy Společenství 
uvedené v první a ve druhé odrážce.

Or. fr

Odůvodnění

Kapitola III Smlouvy o Euratomu tvoří právní základ akce Společenství v oblasti ochrany 
životního prostředí v souvislosti s činnostmi v oblasti jaderné energie.  Jeví se proto jako 
nezbytné uvést znění do souladu a upřesnit, že Smlouva o Euratomu je i nadále referenční, co 
se týče jaderné energie. S ohledem na výše uvedené je u činností v oblasti jaderné energie 
třeba považovat za protiprávní vše, co porušuje právní předpisy Společenství přijaté na 
základě této Smlouvy.
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Pozměňovací návrh 42
Jacques Toubon, Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(aa) „chráněnými druhy volně žijících 
živočichů a planě rostoucích rostlin“ se 
rozumí
1) ve smyslu čl. 3 písm. g) druhy uvedené 
v příloze IV směrnice Rady 92/43/EHS ze 
dne 21. května 1992 o ochraně přírodních 
stanovišť, volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin a druhy volně žijících 
ptáků uvedené v čl. 1 a 5 směrnice Rady 
79/409/EHS ze dne 2. dubna 1979 
o ochraně volně žijících ptáků;
2) ve smyslu čl. 3 písm. ga) druhy uvedené 
v přílohách A a B nařízení Rady (ES) 
338/97 ze dne 9. prosince 1996 o ochraně 
druhů volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin regulováním obchodu 
s nimi.

Or. fr

Odůvodnění

Jde o to přesně popsat oblast působnosti za účelem jasných trestněprávních norem. Mezi 
druhy volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin by bylo vhodné zohlednit i druhy 
volně žijících ptáků. Proto se zdá být vhodné, aby se ustanovení vztahovalo na volně žijící 
ptáky, jichž se týká článek 1 a 5 směrnice 79/409/EHS ze dne 2. dubna 1979.
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Pozměňovací návrh 43
Monica Frassoni, Diana Wallis, Aloyzas Sakalas, Dan Jørgensen

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(aa) „chráněnými druhy volně žijících 
živočichů a planě rostoucích rostlin“ se 
rozumí
i) pro trestné činy týkající se 
držení/odchytu/usmrcování, poškozování 
druhy uvedené v:
– příloze IV směrnice Rady 92/43/EHS ze 
dne 21. května 1992 o ochraně přírodních 
stanovišť, volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin1;

– příloze 1 a odkazované v čl. 4 odst. 2 
směrnice Rady 79/409/EHS ze dne 
2. dubna 1979 o ochraně volně žijících 
ptáků2 a
ii) pro trestné činy týkající se obchodu 
druhy uvedené v:
– přílohách A nebo B nařízení Rady 
č. 338/97/ES ze dne 9. prosince 1996 
o ochraně druhů volně žijících živočichů 
a planě rostoucích rostlin regulováním 
obchodu s nimi3;
________________________________
1 Úř. věst. L 206, 22.7.1992, s. 7. Směrnice 
naposledy pozměněná směrnicí 2006/105/ES 
(Úř. věst. L 363, 20.12.2006, s. 368).
2 Úř. věst. L 103, 25.4.1979, s. 1. Směrnice 
naposledy pozměněná směrnicí 2006/105/ES.
3 Úř. věst. L 61, 3.3.1997, s. 1. Nařízení 
naposledy pozměněné nařízením Komise (ES) 
č. 1332/2005 (Úř. věst. L 215, 19.8.2005, s. 1).

Or. en
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Odůvodnění

Definice „chráněných druhů volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin“ by měla být 
připojena k definicím Komise uvedeným v článku 2.

Pozměňovací návrh 44
Monica Frassoni, Diana Wallis, Aloyzas Sakalas, Dan Jørgensen

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(ab) „stanovištěm v chráněné lokalitě“ se 
rozumí každé stanoviště druhu, pro které 
je území označeno jako zvláště chráněná 
oblast podle čl. 4 odst. 1 nebo odst. 2 
směrnice 79/409/EHS nebo každé 
přírodní stanoviště nebo stanoviště druhu, 
pro které je lokalita označena jako 
zvláštní oblast ochrany podle čl. 4 odst. 4 
směrnice 92/43/EHS.

Or. en

Odůvodnění

Definice „chráněných volně žijících druhů živočichů a planě rostoucích rostlin“ by měla být 
připojena k definicím Komise uvedeným v článku 2.

Pozměňovací návrh 45
Jacques Toubon, Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(ab) „chráněným stanovištěm“  se rozumí 
jakékoli stanoviště druhu, pro které byla 
v souladu s čl. 4 odst. 1 nebo 2 směrnice 
Rady 79/409/EHS ze dne 2. dubna 1979 
o ochraně volně žijících ptáků1 
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prohlášena určitá oblast za zvláště 
chráněnou oblast, a jakékoli přírodní 
stanoviště nebo stanoviště druhu, pro 
které byla v souladu s čl. 4 odst. 4 
směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 
21. května 1992 o ochraně přírodních 
stanovišť, volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin prohlášena určitá 
oblast za zvláštní oblast ochrany.

Or. fr

Odůvodnění
Jedná se o definici chráněného stanoviště. Zdá se být nezbytné, aby tato definice 
neobsahovala odkazy na druhy, ale spíše na stanoviště druhů, pro které byly vyhlášeny zvláště 
chráněné oblasti nebo zvláštní oblasti ochrany.

Pozměňovací návrh 46
Hans-Peter Mayer

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(b) „právnickou osobou“ se rozumí 
jakýkoli právní subjekt, jemuž takový 
status náleží dle platného vnitrostátního 
práva, kromě států či jiných veřejných 
subjektů jednajících při výkonu svých
svrchovaných práv a veřejných 
mezinárodních organizací.

(b) „právnickou osobou“ se rozumí 
jakýkoli právní subjekt, jemuž takový 
status náleží dle platného vnitrostátního 
práva, kromě států či jakýchkoli jiných 
veřejných subjektů jednajících při výkonu 
své veřejné moci a veřejných 
mezinárodních organizací.

Or. de

Odůvodnění

Směrnice musí být ve svých definicích jednotná s jinými směrnicemi, které Parlament přijal, 
v tomto případě P6_TA(2007)0145 ke KOM(2006)0168 přijaté dne 25. dubna 2007.
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Pozměňovací návrh 47
Hans-Peter Mayer

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(b) „právnickou osobou“ se rozumí 
jakýkoli právní subjekt, jemuž takový 
status náleží dle platného vnitrostátního 
práva, kromě států či jiných veřejných 
subjektů jednajících při výkonu svých 
svrchovaných práv a veřejných 
mezinárodních organizací.

(b) „právnickou osobou“ se rozumí 
jakýkoli právní subjekt, jemuž takový 
status náleží dle platného vnitrostátního 
práva, včetně společností, které nejsou 
v členském státě klasifikovány jako 
právnické osoby, kromě států či jiných 
veřejných subjektů jednajících při výkonu 
svých svrchovaných práv a veřejných 
mezinárodních organizací.

Or. hu

Odůvodnění

Vnitrostátní právo některých členských států může umožňovat zřizování společností 
vykonávajících hospodářskou činnost, které přesto nejsou klasifikovány jako právnické osoby, 
které by mohly způsobit znečištění.

Pozměňovací návrh 48
Neena Gill

Návrh směrnice
Čl. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(ba) „stanovištěm v chráněné lokalitě“ se 
rozumí každé stanoviště druhu, pro které je 
území označeno jako zvláště chráněná 
oblast podle čl. 4 odst. 1 nebo odst. 2 
směrnice 79/409/EHS, nebo každé přírodní 
stanoviště nebo stanoviště druhu, pro které 
je lokalita označena jako zvláštní oblast 
ochrany podle čl. 4 odst. 4 směrnice 
92/43/EHS.
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Or. en

Odůvodnění

Je důležité zajistit, aby stanovišti, která jsou chráněna, byla stanoviště v chráněných 
lokalitách, neboť tyto lokality jsou chráněny právními předpisy ES a povinnosti členských 
států se týkají pouze stanovišť v těchto lokalitách. Stanoviště mimo tyto chráněné lokality jsou 
chráněny vnitrostátními právními předpisy.

Pozměňovací návrh 49
Francesco Enrico Speroni

Návrh směrnice
Článek 3 – úvodní část

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby následující 
jednání představovalo trestný čin, pokud je 
spácháno úmyslně nebo přinejmenším 
z hrubé nedbalosti:

Členské státy zajistí, aby následující 
jednání představovalo trestný čin, pokud je 
spácháno úmyslně nebo přinejmenším 
hrubým nedopatřením:

Or. it

Odůvodnění

Pojem „nedbalost“ je omezující, neboť společně s pojmy „neopatrnost“ a „nezkušenost“ je 
již obsažen v pojmu „hrubé nedopatření“.

Pozměňovací návrh 50
Katalin Lévai, Gyula Hegyi

Návrh směrnice
Článek 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby následující 
jednání představovalo trestný čin, pokud je 
spácháno úmyslně nebo přinejmenším 
z hrubé nedbalosti:

Členské státy zajistí, aby následující 
jednání představovalo trestný čin, pokud je 
spácháno úmyslně nebo přinejmenším 
z hrubé nedbalosti, bez ohledu na územní 
rozsah důsledků trestného činu:
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Or. hu

Odůvodnění

Právní předpisy se musí vztahovat i na přeshraniční znečištění.

Pozměňovací návrh 51
Katalin Lévai, Gyula Hegyi

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(a) vypouštění, emise nebo uvolňování 
množství materiálu nebo ionizujícího 
záření do ovzduší, půdy nebo vody, které 
způsobují smrt nebo vážná poškození 
zdraví osob;

(a) vypouštění, emise nebo uvolňování 
množství materiálu nebo ionizujícího 
záření do ovzduší, půdy, hornin nebo 
vody, které způsobují smrt nebo vážná 
poškození zdraví osob nebo zvířat, která 
jsou chráněna na základě dohody o volně 
žijících živočiších a planě rostoucích 
rostlinách;

Or. hu

Odůvodnění

Nebezpečný materiál, který se dostane do trhlin a hornin, představuje rovněž nebezpečí pro 
životní prostředí. Za zajištění odpovídající ochrany chráněných živočichů je rovněž 
odpovědný zákonodárce.

Pozměňovací návrh 52
Hans-Peter Mayer

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(a) vypouštění, emise nebo uvolňování 
množství materiálu nebo ionizujícího 
záření do ovzduší, půdy nebo vody, které 

(a) protiprávní vypouštění, emise nebo 
uvolňování množství materiálu nebo 
ionizujícího záření do ovzduší, půdy nebo 
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způsobují smrt nebo vážná poškození 
zdraví osob;

vody, které způsobují nebo mohou 
způsobit smrt nebo vážná poškození zdraví 
osob;

Or. de

Odůvodnění

Jednání uvedené v písmeni (a) musí být, stejně jako jednání v písmeni (b), (c), (d), (f), (h) a i), 
považováno za protiprávní. Musí být možné potrestat i možnost způsobení škody, jako v čl. 3 
písm. (b), (c), (d) a (f).

Pozměňovací návrh 53
Katalin Lévai, Gyula Hegyi

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(b) protiprávní vypouštění, emise nebo 
uvolňování množství materiálu nebo 
ionizujícího záření do ovzduší, půdy nebo 
vody, které způsobují nebo mohou 
způsobit smrt nebo vážné poškození zdraví 
osob anebo podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, půdy a vody a zdraví živočichů 
anebo rostlin;

(b) protiprávní vypouštění, emise nebo 
uvolňování množství materiálu nebo 
ionizujícího záření do ovzduší, půdy, 
hornin nebo vody, které způsobují nebo 
mohou způsobit smrt nebo vážné 
poškození zdraví osob anebo podstatné 
zhoršení kvality ovzduší, půdy a vody 
a zdraví živočichů anebo rostlin;

Or. hu

Odůvodnění

Nebezpečný materiál, který se dostane do trhlin a hornin, představuje rovněž nebezpečí pro 
životní prostředí.
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Pozměňovací návrh 54
Katalin Lévai, Gyula Hegyi

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(c) protiprávní nakládání s odpady, jejich 
odstraňování, ukládání, přeprava, vývoz 
nebo dovoz, včetně nebezpečných odpadů, 
které způsobují nebo mohou způsobit smrt 
nebo vážné poškození zdraví osob anebo 
podstatné zhoršení kvality ovzduší, půdy a 
vody a zdraví živočichů anebo rostlin;

(c) protiprávní nakládání s odpady, jejich 
odstraňování, ukládání, využití přeprava, 
vývoz nebo dovoz, včetně nebezpečných 
odpadů, které způsobují nebo mohou 
způsobit smrt nebo vážné poškození zdraví 
osob anebo podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, půdy, hornin a vody a zdraví 
živočichů anebo rostlin;

Or. hu

Odůvodnění

Nedovolené využití, jako spalování pro účely výroby energie, rovněž představuje nebezpečí 
znečištění životního prostředí. Nebezpečný materiál, který se dostane do trhlin a hornin, 
představuje rovněž nebezpečí pro životní prostředí.

Pozměňovací návrh 55
Katalin Lévai, Gyula Hegyi

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(d) protiprávní provozování zařízení, ve 
kterém je prováděna nebezpečná činnost 
nebo v němž se skladují nebo používají 
nebezpečné látky či přípravky a které 
způsobuje nebo může mimo zařízení 
způsobit smrt nebo vážné poškození zdraví 
osob anebo podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, půdy a vody a zdraví živočichů 
anebo rostlin;

(d) protiprávní provozování zařízení, ve 
kterém je prováděna nebezpečná činnost 
nebo v němž se skladují nebo používají 
nebezpečné látky či přípravky a které 
způsobuje nebo může mimo zařízení 
způsobit smrt nebo vážné poškození zdraví 
osob anebo podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, půdy, hornin a vody a zdraví 
živočichů anebo rostlin;

Or. hu
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Odůvodnění

Nebezpečný materiál, který se dostane do trhlin a hornin, představuje rovněž nebezpečí pro 
životní prostředí.

Pozměňovací návrh 56
Katalin Lévai, Gyula Hegyi

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(f) protiprávní výroba, zpracování, 
ukládání, použití, doprava, vývoz nebo 
dovoz jaderných materiálů nebo jiných 
nebezpečných radioaktivních látek, které 
způsobují nebo mohou způsobit smrt nebo 
vážné poškození zdraví osob anebo 
podstatné zhoršení kvality ovzduší, půdy 
a vody a zdraví živočichů anebo rostlin;

(f) protiprávní výroba, zpracování, 
ukládání, použití, doprava, vývoz nebo 
dovoz jaderných materiálů nebo jiných 
nebezpečných radioaktivních látek, které 
způsobují nebo mohou způsobit smrt nebo 
vážné poškození zdraví osob anebo 
podstatné zhoršení kvality ovzduší, půdy, 
hornin a vody a zdraví živočichů anebo 
rostlin;

Or. hu

Odůvodnění

Nebezpečný materiál, který se dostane do trhlin a hornin, představuje rovněž nebezpečí pro 
životní prostředí.

Pozměňovací návrh 57
Katalin Lévai, Gyula Hegyi

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(g) protiprávní držení, odchyt, poškozování 
a usmrcování chráněných volně žijících 
druhů živočichů a planě rostoucích rostlin 
nebo obchodování s nimi či s jejich částmi 
nebo odvozeninami;

(g) protiprávní držení, odstranění ze 
stanoviště, poškozování a usmrcování 
chráněných volně žijících druhů živočichů 
a planě rostoucích rostlin nebo 
obchodování s nimi či s jejich částmi nebo 
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odvozeninami;

Or. hu

Odůvodnění

Je třeba definovat odstranění chráněných živočichů z jejich stanovišť.

Pozměňovací návrh 58
Monica Frassoni, Diana Wallis, Aloyzas Sakalas, Dan Jørgensen

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(g) protiprávní držení, odchyt, poškozování 
a usmrcování chráněných volně žijících 
druhů živočichů a planě rostoucích rostlin 
nebo obchodování s nimi či s jejich částmi 
nebo odvozeninami;

(g) protiprávní držení, odchyt, 
poškozování, zpracovávání a usmrcování 
chráněných volně žijících druhů živočichů 
a planě rostoucích rostlin nebo 
obchodování s nimi či s jejich částmi nebo 
odvozeninami;

Or. en

Odůvodnění

Návrh Komise, aby slovo „protiprávní“ bylo uvedeno u každého jednotlivého trestného činu 
v seznamu, přináší právní jistotu. Návrh zpravodaje uvést slovo „protiprávní“ v úvodní části 
článku 3, vypustit frázi „nebo přinejmenším z hrubé nedbalosti“ a zahrnout novou 
„omezenou“ kategorii činů, které představují trestný čin, do článku 3a podstatně omezuje 
oblast působnosti směrnice. Pokud jde o tento konkrétní článek, doplňuje se znění navržené 
Komisí.
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Pozměňovací návrh 59
Katalin Lévai, Gyula Hegyi

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(h) protiprávní významné poškozování 
chráněného stanoviště;

(h) protiprávní významné poškozování 
nebo zničení chráněného stanoviště;

Or. hu

Odůvodnění

Směrnice se musí vztahovat na jakékoli poškozování nebo zničení chráněných stanovišť.

Pozměňovací návrh 60
Monica Frassoni, Diana Wallis, Aloyzas Sakalas, Dan Jørgensen

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(h) protiprávní významné poškozování 
chráněného stanoviště;

(h) protiprávní významné poškozování 
chráněného stanoviště v chráněné lokalitě;

Or. en

Odůvodnění

Tento dodatek je nezbytný pro účely souvislosti s novou definicí v pozměňovacím návrhu 
k čl. 2 písm. (ab).
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Pozměňovací návrh 61
Luis de Grandes Pascual

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(h) protiprávní významné poškozování 
chráněného stanoviště;

(h) každé jednání, které způsobuje
významné poškozování stanoviště
v chráněné lokalitě;

Or. en

Odůvodnění

Navrhovaná trestní kategorie je omezující a vylučovala by takové jednání, jako způsobení 
požáru, což nevystavuje chráněnou lokalitu nebezpečí poškození, ale přímo ji zničí.

Pozměňovací návrh 62
Neena Gill

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(h) protiprávní významné poškozování 
chráněného stanoviště;

(h) každé jednání, které způsobuje
významné poškozování stanoviště
v chráněné lokalitě;

Or. en

Odůvodnění

Aby byl zajištěn soulad s přístupem zbývajících částí tohoto článku, který definuje trestný čin 
jako jednání, které způsobuje konkrétní důsledky, je třeba do článku zahrnout odkaz na 
jednání ve vztahu ke stanovištím. Není však nezbytné definovat jednání podrobněji; to by 
mohlo způsobit nesoulad s body odůvodnění 6a a 6b.
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Pozměňovací návrh 63
Georgios Papastamkos

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(h) protiprávní významné poškozování 
chráněného stanoviště;

(h) významné poškozování chráněného 
stanoviště bez předchozího povolení 
příslušných veřejných orgánů;

Or. el

Odůvodnění

Právní význam a zdůraznění, že členské státy odpovídají za zachování a ochranu chráněných 
stanovišť.

Pozměňovací návrh 64
Monica Frassoni, Diana Wallis, Aloyzas Sakalas, Dan Jørgensen

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(i) protiprávní obchod s látkami 
poškozujícími ozonovou vrstvu či jejich 
používání.

(i) protiprávní obchod s látkami 
poškozujícími ozonovou vrstvu či jejich 
výroba, uvádění na trh, distribuce nebo
používání.

Or. en

Odůvodnění

Návrh Komise, aby slovo „protiprávní“ bylo uvedeno u každého jednotlivého trestného činu 
v seznamu, přináší právní jistotu. Návrh zpravodaje uvést slovo „protiprávní“ v úvodní části 
článku 3, vypustit frázi „nebo přinejmenším z hrubé nedbalosti“ a zahrnout novou 
„omezenou“ kategorii činů, které představují trestný čin, do článku 3a podstatně omezuje 
oblast působnosti směrnice. Pokud jde o tento konkrétní článek, doplňuje se znění navržené 
Komisí.
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Pozměňovací návrh 65
Georgios Papastamkos

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. i a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(ia) zakládání požárů (žhářství) v lesích 
nebo na zalesněných územích nebo na 
územích, která jsou určena k zalesnění nebo 
k opětovnému zalesnění.

Or. el

Odůvodnění

Žhářství v lesích představuje trestný čin ve smyslu porušování ochrany životního prostředí, 
zejména protiprávní významné poškozování chráněného stanoviště. V důsledku ničení lesů v 
jižní Evropě způsobené žhářstvím vzniká naléhavá potřeba zkvalitnit navrhovanou směrnici a 
rozšířit její oblast působnosti.

Pozměňovací návrh 66
Michl Ebner

Návrh směrnice
Čl. 3 – písm. i a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(ia) vlastnictví nebo uvádění do provozu 
prostředků námořní dopravy s vědecky 
prokázaným velkým negativním vlivem na 
životní prostředí (mimo jiné vlastnictví 
nebo uvádění do provozu lodí 
s jednoduchým trupem, takzvaných 
„námořních povozů“).  

Or. it
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Pozměňovací návrh 67
Titus Corlăţean

Návrh směrnice
Článek 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby spoluúčast při 
jednání či podněcování k jednání 
uváděném v článku 3 představovalo trestný 
čin.

4. Členské státy zajistí, aby podněcování 
k jednání a napomáhání a navádění 
k jednání uváděnému v článku 3 
představovalo trestný čin

Or. en

Pozměňovací návrh 68
Georgios Papastamkos

Návrh směrnice
Článek 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Spoluúčast a podněcování Účast
Členské státy zajistí, aby spoluúčast při 
jednání či podněcování k jednání
uváděném v článku 3 představovalo trestný 
čin.

Členské státy zajistí, aby spoluúčast při 
úmyslné jednání uváděném v článku 3 
představovalo trestný čin.

Or. el

Odůvodnění

1. „Spoluúčast“ je široký termín, který ze své podstaty zahrnuje mimo jiné významy, jako jsou 
podněcování nebo přímá nebo nepřímá účast.

2. Spoluúčast omezená na úmyslné jednání.
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Pozměňovací návrh 69
Michl Ebner

Návrh směrnice
Článek 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby spoluúčast při 
jednání či podněcování k jednání 
uváděném v článku 3 představovalo trestný 
čin.

Členské státy zajistí, aby spoluúčast při 
jednání či podněcování k jednání 
uváděném v článku 3 bylo považováno za
trestný čin nebo, obecně, zajistí, aby 
jednání, které opomenutím nebo 
uskutečněním způsobí poškození nebo 
může představovat vážné poškození 
životního prostředí, rovněž představovalo 
trestný čin.

Or. it

Pozměňovací návrh 70
Michl Ebner

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby pro účinnou 
ochranu životního prostředí a pro 
uplatnění preventivních a bezpečnostních 
zásad příslušné prostředky, kterými byl 
způsoben trestný čin, bez ohledu na to, 
zda představují riziko nebo způsobí 
skutečnou škodu, podléhaly skutečným 
bezpečnostním opatřením (zabavení 
prostředků, které způsobily trestný čin).

Or. it
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Pozměňovací návrh 71
Titus Corlăţean

Návrh směrnice
Článek 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 7a

Bezpečnostní opatření

Členské státy zavedou nebo zachovají 
skutečná bezpečnostní opatření s cílem 
předcházet trestným činům v oblasti 
životního prostředí.

Or. en

Pozměňovací návrh 72
Francesco Enrico Speroni

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy uvedou v účinnost právní 
a správní předpisy nezbytné pro dosažení 
souladu s touto směrnicí nejpozději do 
[…]. Neprodleně sdělí Komisi znění těchto 
ustanovení a srovnávací tabulku mezi 
ustanoveními těchto předpisů a touto 
směrnicí.

1. Členské státy uvedou v účinnost 
předpisy nezbytné pro dosažení souladu 
s touto směrnicí nejpozději do […]. 
Neprodleně sdělí Komisi znění těchto 
ustanovení a srovnávací tabulku mezi 
ustanoveními těchto předpisů a touto 
směrnicí.

Or. it

Odůvodnění

Není třeba zacházet do podrobností.
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Pozměňovací návrh 73

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy uvedou v účinnost právní 
a správní předpisy nezbytné pro dosažení 
souladu s touto směrnicí nejpozději do 
[…]. Neprodleně sdělí Komisi znění těchto 
ustanovení a srovnávací tabulku mezi 
ustanoveními těchto předpisů a touto 
směrnicí.

1. Členské státy uvedou v účinnost právní 
a správní předpisy nezbytné pro dosažení 
souladu s touto směrnicí nejpozději do 
[…]. V zájmu Společenství neprodleně 
sdělí Komisi znění těchto ustanovení 
a srovnávací tabulku mezi ustanoveními 
těchto předpisů a touto směrnicí.

Or. en

Odůvodnění

Vzhledem k rostoucímu důrazu, který Parlament klade na zdokonalení tvorby a provádění 
právních předpisů Společenství, je důležité, aby povinnost vypracovávat srovnávací tabulky, 
jak navrhuje Komise, nebyla vypuštěna.

Pozměňovací návrh 74
Tadeusz Zwiefka

Návrh směrnice
Článek 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 9a

Školení a informační opatření

Na vnitrostátní úrovni je důležité, aby 
příslušná školení a informační opatření 
týkající se trestního práva byla prováděna 
a uplatňována s ohledem na jednotlivé 
články řetězce trestní odpovědnosti a aby 
otázky týkající se odpovědnosti za trestné 
činy v oblasti ochrany životního prostředí 
byly zahrnuty do školicích programů 
určených pro žalobce a soudce a do práce 
organizací odpovědných za školení 
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úředníků soudů a veřejného žalobce.

Or. pl

Pozměňovací návrh 75
Othmar Karas

Návrh směrnice
Článek 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 13a
Ionizující záření

Na základě Smlouvy o Euratomu byly 
přijaty sekundární právní předpisy týkající 
se zdraví a bezpečnosti s cílem chránit 
obyvatelstvo a životní prostředí před 
nebezpečím činností spojených 
s ionizujícím zářením. Závazky, které 
vyžadují, aby členské státy zavedly na 
základě této směrnice trestní sankce, se 
tedy budou týkat i protiprávního jednání, 
které porušuje právní předpisy přijaté na 
základě Smlouvy o Euratomu.

Or. en

Pozměňovací návrh 76
Jacques Toubon, Nicole Fontaine, Jean-Paul Gauzès

Návrh směrnice
Příloha a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Příloha B

Seznam porušených právních předpisů 
Společenství zakládajících nezákonné 
jednání ve smyslu čl. 2 písm. (a) druhé 
odrážky, pokud jde o činnosti v oblasti 
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jaderné energie:
- směrnice Rady 2006/117/Euratom ze dne 
20. listopadu 2006 o dozoru nad 
přepravou radioaktivního odpadu 
a vyhořelého paliva a o jejich kontrole;
- směrnice Rady 96/29/Euratom ze dne 
13. května 1996, kterou se stanoví 
základní bezpečnostní standardy na 
ochranu zdraví pracovníků a obyvatelstva 
před riziky vyplývajícími z ionizujícího 
záření;
- směrnice Rady 2003/122/Euratom ze dne 
22. prosince 2003 o kontrole vysoce 
aktivních uzavřených zdrojů záření a 
opuštěných zdrojů;
- rozhodnutí Rady 87/600/Euratom ze dne 
14. prosince 1987 o opatřeních 
Společenství pro včasnou výměnu 
informací v případě radiační mimořádné 
situace.

Or. fr

Odůvodnění

Kapitola III Smlouvy o Euratomu tvoří právní základ akce Společenství v oblasti ochrany 
životního prostředí v souvislosti s činnostmi v oblasti jaderné energie.  Jeví se proto jako 
nezbytné uvést znění do souladu a upřesnit, že Smlouva o Euratomu je i nadále referenční, co 
se týče jaderné energie. S ohledem na výše uvedené je u činností v oblasti jaderné energie 
třeba považovat za protiprávní vše, co porušuje právní předpisy Společenství přijaté na 
základě Smlouvy o Euratomu.
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